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INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES
MODE D’EMPLOI • INSTRUÇÕES
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1103077389-4LB

COLORS AND DECORATIONS MAY VARY. • LOS COLORES Y LAS DECORACIONES PUEDEN VARIAR. • 
LES COULEURS ET LES MOTIFS PEUVENT VARIER. • AS CORES E AS DECORAÇÕES PODEM VARIAR.

PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AS THEY CONTAIN IMPORTANT 
INFORMATION. • LEE Y GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES PARA FUTURA REFERENCIA, YA QUE 
CONTIENEN INFORMACIÓN IMPORTANTE ACERCA DE ESTE PRODUCTO. • CONSERVER CE MODE 
D’EMPLOI POUR S’Y RÉFÉRER AU BESOIN, CAR IL CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES. • 
POR FAVOR, GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES PARA FUTURA REFERÊNCIA, POIS CONTÉM 
INFORMAÇÕES IMPORTANTES.

™

TO PLAY • PARA JUGAR  
POUR JOUER • PARA JOGAR

STORAGE • ALMACENAMIENTO
RANGEMENT • PARA GUARDAR

LOCK KICKER. • FIJA EL LANZADOR.
ENCLENCHEZ LE PROPULSEUR.
TRAVE O LANÇADOR.

LOAD VEHICLE INSIDE. • CARGA EL VEHÍCULO 
EN EL INTERIOR. • INSÉREZ LE VÉHICULE À 
L’INTÉRIEUR. • COLOQUE O VEÍCULO NO 
INTERIOR.

SLAM TO LAUNCH! RACE THROUGH ALL LOOPS TO THE FINISH LINE!
¡GOLPEA PARA LANZAR! ¡CORRE POR TODOS LOS LOOPS HASTA LA LÍNEA DE META!
FRAPPEZ POUR LANCER! FONCEZ DANS LES BOUCLES JUSQU’À LA LIGNE D’ARRIVÉE!
DESLIZE PARA LANÇAR! CORRA POR TODOS OS LOOPS ATÉ A LINHA DE CHEGADA!

COLLAPSE & STORE! • DESARMA Y ALMACENA • REPLIEZ ET RANGEZ! • DOBRE E ARMAZENE! 
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TIP: ADJUST SLAMMING POWER FOR BEST PERFORMANCE.
CONSEJO: AJUSTA LA FUERZA DEL GOLPE PARA OBTENER MEJORES RESULTADOS.
CONSEIL:  AJUSTER LA FORCE DE FRAPPE POUR UNE PERFORMANCE OPTIMALE.
DICA: AJUSTE A FORÇA PARA MELHOR DESEMPENHO.

NOT FOR USE WITH SOME HOT WHEELS® VEHICLES. ONE VEHICLE 
INCLUDED. ADDITIONAL VEHICLES SOLD SEPARATELY. • NO COMPATIBLE 
CON ALGUNOS VEHÍCULOS HOT WHEELS. INCLUYE UN VEHÍCULO. LOS 
VEHÍCULOS ADICIONALES SE VENDEN POR SEPARADO. • NON 
COMPATIBLE AVEC CERTAINS VÉHICULES HOT WHEELS. CONTIENT UN 
VÉHICULE. AUTRES VÉHICULES VENDUS SÉPARÉMENT. • NÃO É 
COMPATÍVEL COM ALGUNS VEÍCULOS HOT WHEELS. UM VEÍCULO 
INCLUÍDO. VEÍCULOS ADICIONAIS VENDIDOS SEPARADAMENTE.
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CONTENTS • CONTENIDO
CONTENU • CONTEÚDO

ASSEMBLY • MONTAJE
ASSEMBLAGE • MONTAGEM

ONE-TIME ASSEMBLY • MONTAJE PERMANENTE
ASSEMBLAGE PERMANENT • REQUER MONTAGEM UMA ÚNICA VEZ=

CLICK! • ¡CLIC!
CLIC! • CLIQUE!
CLICK! • ¡CLIC!
CLIC! • CLIQUE!

ONE-TIME ASSEMBLY 
MONTAJE PERMANENTE
ASSEMBLAGE PERMANENT 
REQUER MONTAGEM 
UMA ÚNICA VEZ

=
KEY: • CONSEJO: • LÉGENDE : • CHAVE:

SNAP TO CONNECT. 
ENCAJA PARA CONECTAR.

EMBOÎTEZ POUR FIXER.
ENCAIXE PARA CONECTAR.

ASSEMBLY COMPLETED. 
ENSAMBLAJE COMPLETADO.

ASSEMBLAGE FINAL.
MONTAGEM CONCLUÍDA.

CLICK! • ¡CLIC!
CLIC! • CLIQUE!
CLICK! • ¡CLIC!
CLIC! • CLIQUE!

REFER TO 
MOLDED LETTERS FOR 
CORRECT ASSEMBLY. • 

USA COMO GUÍA LAS LETRAS MOLDEADAS 
PARA FACILITAR EL MONTAJE. • 
RÉFÉREZ-VOUS AUX LETTRES MOULÉES 
POUR FACILITER L’ASSEMBLAGE. • 
CONFIRA AS LETRAS MOLDADAS PARA 
MONTAR COM MAIS PRATICIDADE.

CLICK! • ¡CLIC!
CLIC! • CLIQUE!
CLICK! • ¡CLIC!
CLIC! • CLIQUE!
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